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Formation

2022-2025 Doctorat en Langues et littératures anciennes, sous contrat doctoral.
Thèse : “Contacts linguistiques entre gaulois et latin en Gaule romaine : étude
linguistique et épigraphique du bilinguisme”, co-dirigé par Emmanuel Dupraz,
directeur d’étude en philologie italique à l’École Pratique des Hautes Études (EPHE),
et David Stifter, professeur de vieil-irlandais à Maynooth University.
EPHE, Paris

2021-2022 Master Mondes Anciens, Parcours Langues, Lettres et Civilisations Anciennes.
“Le bilinguisme gallo-latin sur le site de la Graufesenque (Aveyron) à travers l’étude
épigraphique et linguistique des estampilles de potier” , mémoire co-dirigé par Jean
Hadas-Lebel et Pierre-Yves Lambert.
ENS de Lyon

2020-2021 Master de Linguistique, spécialité Linguistique comparée indo-européenne.
“The relative chronology of sound changes from Proto-Indo-European to
Proto-Celtic”,mémoire dirigé par Pr. dr. Alexander Lubotsky.
Université de Leyde, Pays-Bas

2018-2019 Master 1 Mondes Anciens, parcours Lettres classiques.
“Agent animé et inanimé dans l’expression du passif chez Hésiode”, mémoire
co-dirigé par Isabelle Boehm et Sylvain Patri.
ENS de Lyon

2017-2018 Licence 3 de Sciences du langage.
Université Lumière Lyon 2

2014-2017 Classe préparatoire aux grandes écoles, Khâgne A/L, option Lettres classiques.
Lycée Henri-IV, Paris

Concours et examens

2020 Agrégation de grammaire, option B grec-latin (rang : 3ème).

2017 Admis comme normalien élève à l’ENS de Lyon en Lettres classiques.
2014 Baccalauréat général littéraire, mention Très bien.

Lycée François Magendie, Bordeaux

Enseignement

2022-2024 Cours de grec ancien niveau débutant et de latin niveau intermédiaire, 128 heures.



Institut des Langues Rares (ILARA), EPHE.

Expertise et médiation scientifique

29/01/2023 Interview sur mon sujet de thèse par l’émission en langue bretonne Bali Breizh sur
France 3 Bretagne. URL : https://www.youtube.com/watch?v=lnDLqPIpSy0&t=2654s.

Été 2022 Vacation dans le cadre du projet CRILEX porté par Smaranda Marculescu et Claire
Fauchon-Claudon, soutenu par le Fonds Recherche ENS Lyon. Vérification de la
lemmatisation de l’Histoire nouvelle de Zosime. 22 heures.

Publication

Maël Deuffic, « Claude Hagège, Le Linguiste et les langues », Lectures [En ligne], Les comptes
rendus, mis en ligne le 21 août 2020, consulté le 17 septembre 2021. URL :
http://journals.openedition.org/lectures/43136 ; DOI : https://doi.org/10.4000/lectures.43136

Stage

Mai 2019 Stage d’un mois au Centre de Recherche Breton et Celtique à Brest. Collection de
données lexicales sur le vocabulaire maritime dans le dialecte breton du Cap-Sizun
(Finistère) pour l’Atlas linguistique de la Côte Atlantique et de la Manche.
Enregistrement de locuteurs traditionnels brittophones, transcription phonétique,
traitement des données audio pour le site COllections de COrpus Oraux et
Numériques.
Supervisé par Daniel Le Bris (MCF de celtique, HDR, Université de Bretagne
Occidentale) et Maël Jézéquel (doctorant).

Autres activités

2017-2021 Enseignant de langue bretonne à l’association des Bretons de Lyon.

2020-2021 Enseignant de français langue étrangère (environ 300 heures de cours).

2018-2022 Stages d’été de breton dans les associations Ar Falz et KEAV, niveau avancé.

2018-2019 Intervenant à l’association Itinerens pour des cours de français langue étrangère à
l’ENS de Lyon

Compétences linguistiques et informatiques

Français (langue maternelle), anglais (CAE Advanced, C1. TOEFL iBT : 107), breton (courant),
espagnol (B1), allemand (B1). Notions d’italien, de chinois et d’arabe.
Langues anciennes : latin, grec ancien. Notions de sanskrit.

QGIS, LaTeX, TXM, Zotero, Praat, Pack Office.


